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1.1nleiding 

In de Raadgevende Interparlementaire 
Beneluxraad ( IPR ), het Benelux­
Parlement, vormt de problematiek van 
het water een belangrijk aandachts­
punt. Met name de Waterverdragen­
en Scheleleverel i epi ngsproblematiek 
kwam in de afgelopen jaren ve le keren 
aan de orde in de IPR . Dit par lement 
doet veel inspanningen om deze 
Bene lu x-sp lij tzwammen te helpen 
oplossen. In deze bijdrage worden 
deze "watergebonclen" activiteiten van 
de I PR nader toegelicht, toegespitst op 
Maas- en Schelcleproblematiek . 

2. "Samen werken aan de Maas11
, 

de Interparlementaire Maas­
conferentie van 23 november 
1990 

Ondanks twintig jaar overleg bleven 
oplossingen uit voor de problematiek 
van het Maaswater. Het ontbreken van 
een samenhangend grensoverschrijdend 
waterkwa lite itsbe leid werd als een 
steeds ernstiger probleem ervaren. Niet 
alleen omwille van het uitblijven van 

een samenhangend op duurzaamheid 
gericht kwal iteitsbeleicl voor het 
Maaswater, maar ook omelat het voort­
slepenel Maasdossier in toenemende 
mate de onder linge politieke verhou­
dingen overschaduwde. 

Uit talloze politieke contacten van ver­
tegenwoordigers van de Comm issie 
"Leefmi lieu" van de IPR met eliverse bij 
de Maasproblematiek betrokken perso­
nen en instellingen bleek evenwel dat 
er achter de cou lissen van het voortsle­
penel overleg wel degelijk een voeding­
sbodem leek te bestaan voor een sub­
stant iële grensoverschrijdende aanpak 
van de problematiek. 

Onder voorzitterschap van Dr. K. Zijlstra, 
voorzitter van de Commiss ie Leefmilieu 
van het Benelux-Parlement, organiseer­
de de I PR op 23 november 1990 te 
Maastricht een Interpar lementaire 
Maasconferentie. Aan deze conferentie 
namen politieke vertegenwoordigers 
deel van de belangrijkste politieke stro­
mingen uit de drie Beneluxlanden, 
Frankrijk en Duitsland, vertegenwoordi­
gers van besturen en van belangen-

groeperingen en deskundigen, alelus het 
conferentiemotto "Samen werken aan 
de Maas" in praktijk brengend. 

Ter voorbereiding van de Maasconfe­
rentie werd een gemeenschappe lijke 
stud ie verricht door het Instituut voor 
Mi I ie u en Systeemanalyse te 
Amsterdam, het « Laborato i re cl' Eco­
logie» te Brussel en de Universiteit van 
Metz (document IPR 385-1 ). Deze stu­
die betrof een inventarisatie van water­
kwaliteits- en emissiebe leid in het 
stroombekken van de Maas, alsmede in 
het internationale kader. Voorts werd 
een onderzoek verri cht naar de water­
kwaliteit van de Maas. De conc lusies 
van deze studie zijn : 

hoewel de kwal iteit van het 
Maaswater vanaf 1960 geleielelijk 
aan is verbeterd blijft de toestanel 
zorgwekkend; 
het grensoverschrijdend karakter 
bemoeilijkt het onderling overleg en 
daarop te baseren maatregelen; 
urgente maatregelen blijven uit door 
verschillende functies van de Maas; 
er is onvo ldoende overeenstemming 
over criteria met betrekking tot de 

----------------------------------------------------------------~~ 
1. I ntroduction 

Le Conseil interparlementaire consulta­
tif de Benelux (CICB), Ie parlement 
Benelux, attache lui aussi une grande 
importance au problème de /'eau. Les 
traités fluviaux et la question de 
l'approfondissement de I'Escaut ont sus­
cité de fréquents clébats au C/CB au 
cow·s des années écoulées. 

2."Gérer la Meuse, fleuve 
européen", la Conférence 
interparlementaire de la 
Meuse du 23 novembre 1990 

Vingt années de concertations n'ont pas 
permis de résouclre Ie problème de 
/'eau de la Meuse. L'absence cl'une 
politique transfrontalière cohérente 
pour la qualité de /'eau a été ressentie 
comme un problème de plus en plus 
sérieux, non seLdement clu fait qu'une 
politique cohérente axée sur une quali­
té durable de /'eau de la Meuse se fait 
taujours attenclre mais aussi parce que 
Ie dossier difficile de la Meuse n'a cessé 

de porter ombrage aux relations poli­
tiques. 

Les nombreux cantacts politiques 
noués par des représentants de la 
Commission de I'Environnement clu 
CICB avec diverses personnes et institu­
tions concernées par Ie problème de la 
Meuse ont cepenclant révélé que clans 
les cou lisses il semblait y avoir une 
vo lonté réelle d'en arriver à une 
approche transfrontalière substantietie 
clu problème. 

Sous la présiclence de K. Zijlstra, prési­
clent de la Commission de I'Environ­
nement clu parlement Benelux, Ie CICB 
a organisé Ie 23 novembre 1990 à 
Maastricht une Conférence interparle­
mentaire de la Meuse. Des représen­
tants des principaux courants politiques 
des trois pays clu Benelux, de la France 
et de I'AIIemagne participèrent à cette 
conférence, de même que des repré­
sentants des aclministrations et des 
groupes de pression et des experts, 
pour mettre ainsi en pratique Ie slogan 
de la conférence "Gérer la Meuse, fleu­
ve européen". 

L'lnstituut voor Milieu en Systeemana­
lyse ci'Amsterdam, Ie Laboratoire 
d'Ecologie de Bruxelles et I'Université 
de Metz ont effectué une étude pour 
préparer la Conférence de la Meuse 
(document CICB 385-1 ). Cette étude 
avait pour objet cl'inventorier la poli­
tique de qualité de /'eau et cl'émission 
dans Ie bassin de la Meuse ainsi que 
dans Ie contexte international. Une 
étude a en outre été consacrée à la qua­
lité de /'eau de la Meuse. 
Les conclusions de /'étude sant: 

- bien que la qualité de /'eau de la 
Meuse se soit améliorée gracluelle­
ment clepuis 1960, la situation reste 
préoccupante; 

- Ie caractère transfrontalier ne facilite 
pas les consultations mutuelles et les 
meSLJres à prenel re sur cette base; 

- des mesures urgentes tarclent à être 
prises en raison des clifférentes fonc­
tions de la Meuse; 

- il y a une convergence insuffisante 
en ce qui concerne les critères rela­
tifs aux fonctions ou - quanel cette 
convergence existe - en ce qui 
concerne leur application aux cours 
d' eau internationaux; 
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functies of - waar deze overeenkomst 
we l bestaat - over de toep ass ing 
ervan op internationale waterl open; 

- samenhangende normen of regelingen 
inzake opeenhoping van schade lijke 
stoffen in flora en fauna, inzake zuive­
ring van hui shoudelijk afva lwate1· en 
slibverwerk ing en inzake industri ee l 
afvalwater ontbreken; 
instelling va n ee n intern atio nale 
Maascommissie die de kwaliteit van 
de Maas en het onderling overleg kan 
verbeteren, daarbij recht doenel aan de 
fysisch-geografische eenheid va n de 
rivier en het groeiend belang van de 
grensoverschri jclencle samenwerking. 

Tijdens de conferentie vo nm le de studie 
de rode draad voor talloze tussenkom­
sten. Deze interve nti es vo rmd en de 
basis voo r navo lgende reso luti e die 
eenpa ri g door de co nferent iedee l­
nemers werd goedgekeurd en op 
1 december 1990 in de vorm van een 
aa nbeve ling door de plenaire zitt ing 
van het Benelux-Parlement unaniem 
werd goedgeke urd. De aa nbeve lin g 
werd naar a ll e Rege 1·in ge n in het 
Maasstroombekken toegezonden. 

- i/ manque des norm es au règles 
cohérentes concernant l'accumula­
tion de substances nocives dans la 
floreet la faune, l'épuration des ea ux 
usées domestiques et industrie/les, et 
Ie traitement des boues; 

- création d 'une cammission interna­
tionale de la Meuse qui peut améliorer 
la qualité de la Meuse et les concerta­
tions mutuelles, en tenant compte de 
l'unité géographique et physique du 
fleuve et de l'intérêt croissant de la 
coopération transfrontalière. 

L'é tude a servi de fil conducteur aux 
nombreuses interventions q ui o n t 
émaillé la conférence. Ces interventions 
ont formé la base de la résolution sui­
vante qui a été approuvée à l'unanimité 
par les participants à la conférence et Ie 
7 er décembre 7 990, so us la forme 
d 'une recommandation, à l'unanimité, 
par Ie parlement Benelux réuni en séan­
ce plénière. La recommandation a été 
adressée à tous les gouvernements rive­
rains du bassin de la Meuse. 

«Le Conseil, ayant pris conna issance 
des conclusions de la conférence inter-

" De Raad , kenn is genomen hebbend 
van, en zich veren igd hebbend met de 
co nc lu sie va n de In terpa rl ementaire 
conferent ie over de milieuproblemen 
van de Maas, bij we lke confe renti e de 
belangrijkste politieke strom ingen van 
de Benelu x l anclen, hankrijk en de 
Bonelsrepubliek Duitslanel waren verte­
genwoordigd, spreekt als haa r mening 
uit : 

1. Water kent gee n grenzen, het 
stroomgeb ied van de Maas I igt we l is­
waar in v ijf landen maar het vormt in 
werkelijkheid één waterstaatkundige 
eenheid . Het beheer va n dat stroom­
gebi ed zo u clan ook ove reenkomsti g 
di e werkelijkh e id moeten worden 
opgezet 

2. Op zo kort mogelijke termi jn elient 
een overeenkomst tot het instellen van 
een internationale Maascommissie te 
worden ges loten. Die Maascommissie, 
waarin de landen en de gewesten bin­
nen het stroomgeb ied van de M aas en 
daarnaast de Europese Gemeenschap 
vertegenwoordigd elienen te zijn, kan in 
ana logie met de internationale 

parlementaire sur les problèmes cl'envi­
ronnement de la Meuse, à laq uelle 
éta ient représentées les principales ten­
clances politiques des pays du Benelux, 
de France et de la République Fédérale 
ci 'A IIem agne, et s'éta nt rallié à ces 
conclusions, est cl' avis que : 

7. L'eau ne connaÎt pas de frontières. Le 
bassin de la Meuse es t situé clans 
cinq pays, i/ est vrai, mais i/ consti­
tue en réa lité une seule unité hydro­
logique. 11 faudrait que la gestion de 
ce réseau soit conçue en fonction de 
cette réalité. 

2. 11 convient de co nclure clans les 
meilleurs délais une convention por­
tant création cl 'un e Comm ission 
internationale de la Meuse (C I.MJ 
La CI.M. , aLl devront être représen­
tés les pays et les régions clu bassin 
mosan ain si que la Communauté 
européenne, peut être créée par ana­
logie avec la Commiss ion interna­
tionale clu Rhin . La CJM pourrait 
notamment assurer la coorclination 
clu processus d 'a mélioration de la 
qualité de /'ea u de la Meuse. 

Rijn commissie wo rden opgezet. De 
internat iona le Maascommissie zou in 
het bijzonder be last elienen te worden 
met de coörd inatie van het proces van 
kwa lite itsverbete rin g van het 
Maaswater. 

3. De belangrijkste taak die aan de 
internationale Maascommissie opgedra­
gen kan wo rden, li gt in het opste ll en 
va n een Maas-actieplan ten einde de 
basis te leggen voor een gezamenlijke 
actie van de betrokken instanties. In dit 
plan zou op basis va n wat overeenge­
komen is in het Noordzee-act iep ro­
gramma, de doelstelling voor de in het 
j aar 2000 te bereiken waterkwaliteit 
vastge legel elienen te worden evenals 
het ti jclpacl dat voor het bere i ken van de 
doelste il i ng voorzien wordt 

4. Zo spoed ig mogelijk elient op basis 
van internationale samenwerking een 
meet-, meld- en waarschuwingssysteem 
te worden opgezet met behulp waarvan 
enerz ijels het kwaliteitsniveau van het 
Maaswater regelmatig wordt vastgelegel 
en waarmee and erzijels in c id ente le 
abnorma Ie loz ingen van schade l ij ke 

3. La principale táche qui pourrait être 
confiée à la C I.M est la rédaction 
d'un plan d'action pour la Meuse, en 
vue de jeter les bases cl'une action 
concertée des instances concemées. 
Dans ce plan devraient être étab lis, 
sur la base de ce qui a été convenu 
clans Ie programme d'action pour la 
mer du Nare/, les objectifs à atteindre 
pour l'an 2000 sur Ie plan de la qua­
lité de /'ea u, ainsi que Ie calendrier à 
respecter pour atteindre ces objectifs. 

4. 11 y a lieu d'installer au plus tot un 
système de coopération internationa­
le de mesure, de notifica tio n et 
d 'a vertissement, permettant, cl'une 
part, d 'é tablir régulièrement Ie 
ni veau de qualité de /'ea u de la 
Meuse et, cl'a utre part, de signa/er 
sans clélai à toutes les organisations 
concernées les déversements occa­
sion ne lle m e nt anormaux de sub­
stances nocives. 

5. 11 convient de tenclre à un niveau de 
qualité de /'ea u de la Meuse qui 
réponde aussi rapidement que pos­
sibie à la fonction de base écolo-



stoffen, onmiddellijk aan alle belang­
hebbende organisaties kunnen worden 
doorgegeven. 

5. Gestreefel elient te worden naar een 
kwaliteitsniveau van het Maaswater, dat 
zo spoedig mogelijk voldoet aan de 
ecologische basisfunctie . Op deze 
wijze zou het Maaswater op stabiele 
wijze geschikt gemaakt worden voor de 
bereiding van drinkwater. 

Met de conferentie spreekt de Raad de 
wens uit dat de lopende onderhandelin­
gen over de Waterverdragen op korte 
termijn en in de geest van de voorgaan­
de uitspraken worden afgesloten. (IPR 
177-178)» 

Terugkijkend vormt de conferentie in 
meerelere opzichten een belangrijk merk­
teken in de totstandkoming van een 
samenhangend waterkwaliteitsbeleid : 

- de Maasconfere ntie speelde qua 
samenstelling een voorlopersfunctie 
voor een samenwerking op stroom­
bekkenniveau; 

- de Maasconferentie versterkte het 

gique. Oe cette manière on obtien­
drait de manière stabie une qualité 
de /'eau se rapprochant de la qualité 
d'eau potabilisable. 

Avec la conférence, Ie Conseil exprime 
Ie souhait que les négociations en cours 
sur les traités Escaut-Meuse puissent 
aboutir à bref délai, dans /'esprit de 
/'avis exprimé ei-avant. (IPR 177-178)» 

Rétrospectivement, la conférence a posé 
à bien des égards les jalons d'une poli­
tique cohérente pour la qualité de /'eau : 
- la conférence de la Meuse, clans sa 

composition, a préfiguré la coopéra­
tion au niveau des bassins; 

- la conférence de la Meuse a renforcé 
l'ass ise politique en faveur cl'une 
action planifiée commune 

- la conférence de la Meuse a mis Ie 
doigt sur les clisparités en termes de 
mesure et cl'observation de la qualité 
de /'ea u et a souligné la nécessité 
d'échanges clirects de clonnées en 
cas de cléversements anormaux de 
substances nocives. 

La résolution de la conférence de la 
Meuse a donné à la coopération une 

politiek draagvlak voor een gemeen­
schappelijke planmatige aanpak; 

- de Maasconferentie signaleerele het 
knelpunt van het gebrek aan samen­
hang in waterkwaliteitsmeting en 
-registratie en benadrukte de nood­
zaak van onm iclclell ijke onder! i nge 
gegevensuitwisseling bij abnormale 
lozingen van schadelijke stoffen. 

De resolutie van de Maasconferentie 
gaf een richting van samenwerken aan 
die kan worden herkend in het in het 
kader van de ECE (Economische 
Commissie voor Europa van de 
Verenigde Naties) in 1992 in Helsinki 
gesloten Verdrag in zake de bescher­
ming en het gebruik van grensover­
schrijdende waterlopen en intern atio­
nale meren. Het Verdrag voor de be­
scherming van de M aas, ondertekend 
op 26 april 1994 te Charleville­
Mézière, is sterk geïnspireerd door dit 
ECE-Verclrag. Het Maasverdrag is een 
eerste en hoopvolle concretisering van 
het co nferentiemotto "Samen werken 
aan de Maas". De IPR zal niet nalaten, 
conform het gestelde in de conferentie­
resolutie, om de uitvoering van dit 

orientation qui est reconnaissable clans 
la Convention sur la proteetion et l'uti­
lisation des· cours cl'eau transfrontaliers 
et des lacs intern ationaux signée à 
Helsinki en 1992 clans Ie cadre de 
I'ECE (Commission économique pour 
I'Europe des Nations Unies). 
L'Accorcl cot?Cernant la proteetion de la 
Meuse, signé Ie 26 avril 1994 à 
Charleville-Mézières, s'inspire forte­
ment de cette Convention ECE. 
L'Accorcl sur la Meuse est une première 
concrétisation prometteuse clu slogan 
de la conférence "Gérer la Meuse, fleu­
ve européen". Le CICB ne manquera 
pas, conformément au texte de la réso­
lution de la conférence, de suivre atten­
tivement la mise en oeuvre de ee t 
important accorcl de coopération. 

3. "L'Escaut, évaluation de la 
politique, des fonctions et de 
la qualité de /'eau", conféren­
ce interparlementaire de 
/'Escaut du 22 octobre 1991 

L'Escaut, tout comme la Meuse, est un 
cours d'eau transfrontalier avec de 
nombreuses fonctions conflictuelles. 

beI a ngrij ke samenwerk i ngsve 1·cl rag 
nauwlettenel te blijven vo lgen. 

3. "De Schelde, een evaluatie 
van het beleid, de functies en 
de waterkwaliteit", Interparle­
mentaire Scheldeconferentie 
van 22 oktober 1991 

Niet a ll ee n de Maas maar ook de 
Schelde vormt een grensoverschrijden­
de waterloop met veie conflicterende 
functies. Een speciale functie, spec ifiek 
voor de Schelde, is de maritieme vaar­
wegfunctie. Het vercliepingsclossier van 
de W este rsehelde n1aakt sinels 1985 
deel uit van de bilatera le besprek ingen 
rond de Maas- en Schelcleproblematiek. 

Na afloop van de Maasconferentie in 
1990 besloot de IPR tot organisatie van 
een gelijkaardige co nferentie voor de 
Schelde. Het lag voor de hand om deze 
Scheldeconferentie niet alleen te ri ch­
ten op de milieu-aspekten , maar ook 
volop aa ndacht te geven aan de econo­
mische dimensi e van een verbeterele 
toegankelijkheid van de Westerschelcle. 
De IPR had voordien reeels bij eliverse 

Une fonction spéciale, propre à 
I'Escaut, est la fonction de voie navi­
gable maritime. Le dossier de l'appro­
fonclissement de I'Esca ut fait l'objet, 
clepuis 1985, de concertations bilaté­
rales touchant au problème de la Meuse 
et de I'Escaut. 

A /'issue de la Conférence de la Meuse 
en 1990, Ie CICB clécicla cl'organiser 
une conférence analogue pour I'Esca ut. 
11 allait de soi que cette conférence de 
I'Escaut clevait porter non seulement sur 
les aspects écologiques, mais aussi sur 
la elimension économique cl'une amé­
lioration de l'accès à I'Escaut occiclen­
tal . Le CICB avait auparavant déjà 
clébattu à cliverses occasions clu problè­
me de l'approfonclissement de I'Escaut, 
Ie parlement rejetant à une large majo­
rité Ie couplage de ce dossier au dossier 
de la qualité de /'eau de I'Escaut mais 
surtout au dossier de /'eau de la Meuse. 

La conférence de I'Escaut siest tenue Ie 
22 octobre 1991 à Anvers sous la prési­
clence de monsieur}. Lilipaly, présiclent 
de la Commission des Problèmes por­
tuaires clu parlement Benelux. Cette 
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gelegenheden de problematiek va n de 
Scheldeverdieping besproken, waarbij 
de koppeling aan het dossier van de 
kwaliteit van het Scheldewater, maar 
vooral ook aan het Maaswaterdossier in 
grote meerderheid door het parlement 
werd afgewezen. 

De Scheldeconferentie werd op 22 
oktober 1991 gehouden te Antwerpen. 
Conferentievoorzitter was de heer 
j. Lilipaly, voorzitter van de Commissie 
Havenvraagstukken van het Benelu x­
Parlement. Ook voor deze conferentie 
werd een studie opgesteld, uitgevoerd 
door het Delta Instituut voor Hydrobio­
logisch Onderzoek (IPR 404-1 ). De 
conclusies van deze studie luidden : 
- dat er geen internationaal afgestemd 

waterbeleidsinstrument voor de 
Sche ldewaterproblematiek beschik­
baar is; 

- dat de waterkwa liteit van de Schelde 
zeer slecht is; 

- dat in ecologisch opzicht de water­
loop op vele plaatsen is verminkt. 
Dat laat onverlet dat de boven­
stroomse gebieden en het westelijk 
deel van het estuarium tot ecologisch 

conférence avait également été précé­
dée d'une étude effectuée par Ie Delta 
Instituut voor Hydrobiologisch 
Onderzoek (CICB 404-1 ). Les conclu­
sions de cette étude étaient : 
- qu 'a ucun instrument international de 

politique coordonnée de /'ea u n'était 
disponible pour Ie problème de /'eau 
de I'Escaut; 

- que la qualité de /'ea u de I'Escaut est 
très mauvaise; 

- que Ie cours d'eau est éco logique­
ment mutilé en de nombreux 
endroits. Taujours est-i/ que les 
zones en amant et la partie occiden­
tale de l'es tuaire peut être considé­
rées comme des zones de grande 
va leur écologique. 

L'étude fait aussi un certain nombre de 
recommandations à la conférence. 
L'internationalisation de la politique, 
l'a mélioration et la coordination de 
/'échange d'informations peuvent 
prendre corps dans une Commission 
internationale de I'Escaut. 11 convient à 
eet égard de mettre en oeuvre une 
approche intégrée pour /'ensemble du 
bassin. Le caractère de I'Escaut en tant 

waardevo ll e geb ieden kunnen wor­
den gerekend. 

De studie doet ook een aantal aanbeve­
lingen aan de conferentie. Internationa­
lisering van het beleid, verbetering en 
afstemming van informatie-u itwisseling 
kan gestalte krijgen in een Internatio­
nale Scheldecommissie. Daarbij moet 
een integral e aanpak voor het gehele 
stroomgebied worden tot stanel 
gebracht. Het karakter van de Schelde 
als zoet/zoute getijderivier moet wor­
den gewaarborgd en waar nodig ver­
beterd. Een duurzame oplossing van 
morfologische problemen moet wor­
den gevonden. Via een heffingsinstru­
ment gebaseerd op het pr incipe "de 
vervuiler betaalt" moet het vervuilings­
probleem aa n de bron worden be­
streden. 

Aan de conferentie werd deelgenomen 
door parlementsleden uit de Benelux­
landen en Frankrijk, door vertegen­
woord igers van provin c ies en van 
milieu-organisaties. Het spanningsveld 
tussen eco logie en economie was 
onmiskenbaar aanwezig op de confe-

que fleuve soumis à I' action des marées 
doit êtregarantiet amélioré dans la 
mesure du possible. 11 faut reehereher 
une salution durable aux prob lèmes 
morpho/ogiques. Le problème de la 
polfution doit être combattu à la souree 
moyennant un système de taxation basé 
sur Ie principe du "polfueut/payeur". 

Des parlementaires des pays du 
Benelux et de la France, des représen­
tants des provinces et des organisations 
écologiques ont participé à la conféren­
ce. Le champ de tension entre écologie 
et économie éta it indéniablement pré­
sent à la conférence et a été à /'origine 
de débats animés (CICB 404-2). Le fit 
conducteur des interventions se retrou­
ve dans la recommandation ei-dessous, 
adoptée à l'unanimité Ie 14 mars 1992 
par Ie parlement Benelux : 

«Le Conseil, se référant à la Conférence 
interparlementaire sur les fonctions et la 
qua lité de /'eau de I'Escaut, qui réunit 
les principales tendances politiques des 
pays du Benelux et de la France, réunie 
Ie 29 novembre 1991, considérant, que 
I'Escaut peut connaÎtre un développe-

rentie en zorgde voor levendige debat­
ten (IPR 404-2). De rode draad van de 
interventies wordt verwoord in onder­
staande aanbeveling die op 14 maart 
1992 eenparig werd aangenomen door 
het Benelux-Parlement: 

«De Raad , verwijzenel naar de 
Interparlementaire Conferentie over de 
functies en de waterkwaliteit van de 
Schelde, in welke conferentie de belang­
rijkste politi eke st romingen van de 
Beneluxlanden en Frankrijk zijn verte­
genwoordigd, bijeen op 29 november 
1991, overwegende dat een duurzame 
ontwikkeling van de Schelde mogelijk is 
binnen scherpe eco logische voorwaar­
den ; voorts overwegende, dat de morfo­
logische en hydraulische ontwikkeling 
van de Schelde een goede scheepvaart­
weg moet garanderen met een optimale 
toegankelijkheid van de Scheldehavens ; 
spreekt als haar mening uit: 

1. Sanering van de Schelde vergt boven 
all es verbetering van de water- en 
bodemkwa liteit Dit dient zoveel moge­
lijk te geschieden door een aanpak van 
de verontrein iging aan de bron. De 

ment durable dans Ie cadre de rigou­
reuses conditions écologiques ; consi­
dérant par ailfeurs que Ie développe­
ment morphologique et hydraulique de 
I'Escaut doit garantir Ie maintien d'une 
bonne voie navigable et une accessibili­
té optimale aux ports scaldéens ; formu­
le les avis suivants : 

1. L 'assainissement de I'Escaut requiert 
avant tout une amélioration de la 
qualité de /'eau et du fond. A eet 
effet, i/ convient, autant que pos­
sible, de s'attaquer à la polfution à la 
source. A eet égard, les principaux 
instruments sant une politique très 
stricte en matière d 'a utorisations, 
visant l'application des meilfew·es 
techniques existantes au réa /isables, 
ainsi qu'une po litique préventive 
auprès des entreprises en matière de 
déchets, visant à terme la suppres­
sion totale des rejets nocifs, et ce en 
partant du principe du "po llueur 
payeur». 

2. Ces objectifs étant acquis, i/ convient 
de procéder à l'e nlèvement des 
boues fortement polfuées de I'Escaut, 



belangr ijkste instrumenten hierbij zij n 
een st rin ge nt vergun nin ge nbe le id , 
gericht op toepass ing van de best be­
staande of uitvoerbare technieken en 
ee n prevent ief em issiebe leid b ij de 
bedrijven, op den duur geri cht op nul­
loz in ge n va n schade lijke stoffe n . 
Uitgangspunt is het beginsel van "de 
vervuiler betaalt". 

2. Waar zulks effect ief is, elient sterk 
vervuild sli b uit de Westersehelde te 
worden verw ijderd, ten einde te voor­
komen dat het beoogde effect van de 
maatregelen aan de bron teniet wordt 
gedaan. 

3. Duurzame o ntwikkelin g houdt 
tevens in dat de vaarweg eco logisch 
inpasbaar moet zijn. Dit betekent dat 
moet worden gestreefel naar herste l van 
de waardevolle randgeb ieden en gra­
diënten en dat onderzoek moet worden 
geelaa n naar de mogelijkheden va n 
her inri chti ng van overstromingsgeb ie­
clen en van de ontwikkeling van schor­
ren en slikken. 

4. Binnen de kortst mogelijke termijn 

elient overee nstemm in g te wo rde n 
bere ikt over het gevraagde vercl iepings­
programma van de Westersehelde en 
eli ent het zo spoed ig mogelijk te wor­
den uitgevoerd . 

5. Een duurzaam herstel van de 
Schelde vereist een integrale, stroom­
geb iedgerichte aanpak. Een intensieve 
samenwerking tussen de oeverstaten is 
van essentieel belang. Allereerst elient 
hiertoe een openbare en goede infor­
mati es tructuur binnen en tussen de 
oeve rstaten te wo rd en ontwikkeld. 
Deze sa menwerk ing op het geb ied van 
de informatie-uitwisseling staat in 
dienst van een breelere samenwerking 
op het geb ied van een duurzaam en 
eco logisch inpasba re inrichting va n 
het stroomgebied. Vervolg hierop is 
een samenhang in organisatie van het 
beheer va n het stroomgeb ied, zowe l 
bestuurlijk als financieel. Deze o nt­
wikkeling kan worden bespoedigd 
door de opri c hting v an ee n 
Internationale Schelclecommissi e. De 
Internationale Scheldecommissie zo u 
in het bijzonder elienen te worden 
belast met het opstellen van een inte-

graa l Sc helde-act ieprogramm a voor 
duurzaa m hers tel. 

6. Zo spoed ig mogelijk dient, op basis 
van i niernationale samenwerkin g, een 
meet-, meld- en waarschuwingssysteem 
te worden opgezet met behulp waarvan 
enerz ijels het kwaliteitsniveau van het 
Scheldewater regelmatig wordt vastge­
legel en waarmee anderz ijels abnormale 
lozingen van toxische stoffen onmiddel­
lijk aan alle belanghebbende organisa­
ti es kunnen worden doorgegeven. 

7. Als mijlpaal in de kwa litatieve ontwik­
keling van het Scheldebekken eli ent te 
worden gestreefel naar het ontstaan van 
een systeem, waar in binnen tien jaar 
wordt vo ldaan aan de Prati-index 1-2 
(aanvaardbare waterkwaliteit), met dien 
verstande dat de waterkwaliteitseisen in 
de Europese ri cht lijnen en verordenin­
gen, alsmede de afspraken uit de slot­
verklaring van de Derde Noordzee­
conferentie van 1990 onverminderd van 
kracht blijven. (IPR 404-3)» 

De bespreking van de resultaten van 
deze co nferenti e in de IPR (IPR 186-

------------------------------------------------------------------IJèi*H 
afin de ne pas compromettre l'effet 
visé par les mesures à la source. 

3. Le c/éveloppement c/urable imp/ique 
aussi l'intégration éco/ogique de la 
voie navigable, c'est-à-c/ire que /'on 
c/oit s'efforcer de restaurer les zones 
périphériques de valeur et les gra­
c/ients et examiner les possibilités de 
réaménagement des zones inon­
c/ables et de cléveloppement des /ais 
(''s likken" et "schorren"). 

4. 11 convienc/ra de réaliser, clans les 
meilleurs clélais, un accorc/ unanime 
sur Ie programme c/'approfonclisse­
ment de I'Escaut occic/ental c/eman­
c/é et de réaliser celui-ei Ie plus rapi­
clement possible. 

5. Un rétablissement c/urable de I'Escaut 
requiert une approche intégrale axée 
sur Ie bassin clans son ensemble. A eet 
égarc/, une coopération intensive entre 
les Etats riverains est une condition 
essentie/Ie. En premier lieu, i/ importe 
de clévelopper une structure c/'infor­
mation publique et efficace clans et 
entre les Etats riverains. Cette coopéra-

tion sur Ie plan de /'échange c/'infor­
mations c/oit servir de base à une 
coopération plus large clans Ie doma i­
ne c/'un aménagement c/urable et éco­
logiquement justifié c/u bassin. Cette 
clémarche c/evrait cléboucher sur une 
gestion cohérente c/u bassin, tant sur 
Ie plan administratif que sur Ie plan 
financier. Ce cléveloppement peut être 
accéléré par la création c/'une com­
mission internationale de I'Escaut, 
chargée plus particulièrement de l'éla­
boration d'un programme c/'action 
globale pour I'Escaut en vue de son 
rétablissement c/urable. 

6. 11 convient de mettre en oeuvre au 
plus tot, sur la base d'une coopération 
internationale, un système de mesure, 
de c/éclaration et c/'avertissement per­
mettant, c/'une part, de fixer régulière­
ment Ie niveau de qualité de /'eau de 
I'Escaut et, c/'autre part, de signa/er 
immécliatement à toutes les organisa­
tions intéressées les cléversements 
anormaux de substances toxiques. 

7. Comme étape clans l'évolution quali­
tative clu bassin de I'Escaut, i/ y a 

lieu de tenc/re vers la mise sur piec/ 
c/'un système permettant, clans les 
c/ix an nées à venir, de respecter 
/'indice Prati 1-2 (qua lité acceptable 
de /'ea u), étant entene/u que les exi­
gences en matière de qualité de 
/'eau, c/éfinies clans les clirectives et 
règlements européens, ainsi que les 
accorc/s qui c/écoulent de la c/éclara­
tion finale de la Troisième 
Conférence de la Mer c/u Nare/ de 
1990, restent intégralement c/'app/i­
cation. (IPR 404-3)» 

La cliscussion des résultats de cette 
conférence au CJCB (CICB 186-187) a 
eu lieu en présence des ministres com­
pétents des Pays-Bas, de la Flandre, de 
Bruxelles et de la Wallonie . C'était un 
fait unique sous un double rapport. 
Pour la première foi s, des ministres 
régionaux de Belgique participaient à 
une séa nce clu CICB et tous les 
ministres directement impliqués clans 
les dossiers de la Meuse et de I'Escaut 
étaient réunis pour la première fois. Les 
ministres ont clonné des exp/ications sur 
les po/itiques menées aux Pays-Bas et 
clans les régions. 11 est apparu que 
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187) gebeurde in aa nwez igheid van de 
bevoegde bew i nel si i ede n van 
Nede rl and, V laa nd eren, Bru sse l en 
W allonië. Het was in cl ubbe l opzicht 
ee n uni cum. Voo r het ee 1·s t na men 
Gewestmini sters uit België deel aan een 
IPR-z itting en voor het eerst waren all e 
cl i ree t be trokken ministers rond Maas­
en Sc held edoss iers bij e l kaa r. D e 
bewindslieden gaven een toelichting op 
het in N ede rl and en de Gewes ten 
gevoerde beleid. Daarui t bleek dat alle 
partij en de ernst va n de situatie inzien 
en streven naar of werken aan verbete­
ringen op het terrein va n de eco logie. 

Voorts was eenieder doordrongen van de 
noodzaak om samen te werken aan een 
oploss ing, incl usief de vercl iepingspro­
bl emati ek va n de W este rsc helcl e. 
Tegelijkertijd klonk tu ssen de regels van 
de bewi ndslieden een zekere zorg, dat 
wel de w il er was om samen iets te doen 
in een goede richting maar dat het in dit 
stadium nog onduidelijk was wat er pre­
cies samen geelaan ging worden en tot 
hoever men kon gaan. 

De voorzitter van de Scheldeconferentie 

toutes les parties sant conscientes de la 
gra vité de la s ituation e t s'e ffo rcent 
d'apporter des améliorations sur Ie plan 
de l'écologie. 

Tout Ie monde était en outre persuadé de 
la nécessité de travailler à une salution 
incluant Ie problème de l'approfondisse­
ment de I'Escaut occidental. Les parales 
des ministres trahissaient en même temps 
une certa ine préoccupation, la volonté 
d'agir ensemble dans la bonne direction 
était bien présente mais Ie contenu et les 
limites de cette action commune étaient 
eneare imprécis à ce stade. 

Le prés ide nt d e la Co n fé re n ce d e 
I'Escaut soulignait dans ses conclusions 
que la con fé rence m arquait Ie début 
d 'un cheminement /ent, long e t labo­
rieux sans qu'il puisse ni doive être sans 
fin . La résolution de la con fé rence peut 
être considérée comme un indicateur, 
un jalon dans la direction à suivre, une 
approche fondée sur la coopération au 
niveau du bassin étant à la base d'une 
politique durable de /'ea u. Cette caopé­
ration ne peut s'amorcer sans des com­
promis. 

wees er in z ijn slo twoo rd op dat de 
conferentie het begin markeert van een 
langza me, lange en moe izame weg . 
Maar tegelij k een weg die niet eindeloos 
mag en kan zij n. De conferentiereso lutie 
kan worden beschouwd als een wegwij ­
ze r, een baken ter aanduid ing va n de 
goede richting, een benadering waarb ij 
sa menwe rking op het ni vea u va n het 
stroombekken het uitgangspunt van een 
duurzaam waterbeleid vo rm t. Samen­
we rkin g di e ni et va n de gro nd kan 
komen zonder compromissen. 

Dr ie jaar na de co nferentie ka n worden 
vastgestelel dat de benaderin g van de 
Scheldeconfe renti e weerklank vond in 
het beleid . Inmiddels zijn verregaande 
stappen gezet naa r instelling va n een 
intern ati o nale Scheldecomni iss ie di e 
moet wa ken ove r de wate rk wa liteit. 
Tegelijk kreeg ook het Schelcle-vercli e­
p ingscl oss ier een relance. Na overl eg 
va n ee n delega ti e va n de Vl aa mse 
Rege rin g met ee n delega ti e va n de 
Nederl andse Regering op 1 december 
1994 kon op 17 januari 1995 de vlag 
uit . D e ve rdrage n in zake Maas en 
Schelde werden op d ie datum met een 

Tro is ans après la conférence, on peut 
constater que l'approche de la confé­
rence de I'Esca ut a produit des effe ts 
dans la politiq ue . Des étapes impar­
tantes ont é té franchies en vue de la 
créa tion d 'un e cammiss io n interna­
tionale de I'Escaut qui doit superviser la 
qualité de /'ea u. Le dossier de l'appro­
fondissement de I'Escaut a été débloqué 
en m êm e temps. Après la re ncontre 
entre une déléga tion du gouvernement 
flamand et une déléga tion du gouverne­
m e nt néerlanda is Ie 1 e r décembre 
1994, on a pu pa voiser Ie 17 janvier 
1995 puisque les accords sur la Meuse 
et sur I'Esca ut ont été signés par toutes 
les parties à cette date. 

Le mérite des conférences Benelux a été 
de mettre à plat les points de vue et les 
discorelances politiques et de permettre 
leur discussion dans Ie cadre du bassin . 
A insi a-t-on pu orienter une po/itique 
de /'ea u cohérente e t sa ns fronti ère, 
axée s ur la viabilité des fo nc tions, 
vitales pour Ie Benelux, de la Meuse et 
de I'Escaut. • 

o nd ertekenin g doo r all e partij en af­
gerond. 

Het is de verdi enste va n de Benelu x­
conferenties dat stanel punten en beleicls­
hiaten in kaa rt we rden geb1·acht en in 
st roombekkenkader bespreekbaa r wer­
de n gemaa kt. D aa rm ee ko n ri chting 
gegeven wo rden aan een sa men han­
gend, grenzeloos waterbeleid, geri cht 
op duurzaamheid van de voor Benelux 
v ita le w ate rfun c ti es va n M aa s en 

Schelde. • 

De in dit artikel genoemde IPR-documenten 
(385-1, 177-178, 404-1, 404-2, 404-3 en 186-
187) kunnen wo rden opgevraagd op het vast 
sec retari aat va n de In te rpa rl ementai re 
Beneluxraad, Paleis der Natie te 1 008 Brussel. 

Les documents CICB c ités da ns eet artiele 
(385- 1, 177- 178, 404- 1, 404-2, 404-3 et 186-
187) peuvent être obtenus au secrétariat per­
manent du Conse il interparlementaire de 
Benelux, Palais de la Nation à 1008 Bruxelles. 
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